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La seance est ouverte a 20 h 45. 

Adoption de l’ordre du jour 
L’ordre du jour est adopte. 

La situation en Republique de Bosnie-Herzegovine 

Lettre datee du 25 novembre 1994, adressee 
a la Presidente du Conseil de securite par le 
Representant permanent de la Bosnie- 
Herzegovine aupres de 1’ Organisation des 
Nations Unies (S/1994/1342) 

La Presidente ( interpretation de Vanglais) : Je 
voudrais informer les membres du Conseil que j’ai recu des 
representants de la Bosnie-Herzegovine et de la Croatie des 
lettres dans lesquelles ils demandent a etre invites a parti- 
ciper au debat sur la question inscrite a l'ordre du jour du 
Conseil. Selon la pratique etablie, je propose, avec l'assen- 
timent du Conseil, d’inviter ces representants a participer au 
debat, sans droit de vote, conformement aux dispositions 
pertinentes de la Charte et a 1’article 37 du reglement 
interieur provisoire du Conseil. 

Puisqu’il n’y a pas d’objection, il en est ainsi decide. 

Sur l’invitation de la Presidente, M. Sacirbey (Bosnie- 
Herzegovine) et M. Drobnjak (Croatie) prennent place 
a la table du Conseil. 

La Presidente ( interpretation de Vanglais) : Le 
Conseil va maintenant commencer l’examen de la question 
inscrite a son ordre du jour. 

Le Conseil se reunit en reponse a la demande contenue 
dans une lettre datee du 25 novembre 1994, adressee a la 
Presidente du Conseil de securite par le Representant 
permanent de la Republique de Bosnie-Herzegovine aupres 
de POrganisation des Nations Unies (S/1994/1342). 

Je voudrais appeler F attention des membres du Conseil 
sur les autres documents suivants : S/1994/1319, 

S/1994/1325, S/1994/1328 et S/1994/1343, lettres datees 
respectivement du 19, du 21, du 22 et du 25 novembre 
1994, adressees a la Presidente du Conseil de securite par 
le Representant permanent de la Bosnie-Herzegovine aupres 
de POrganisation des Nations Unies; S/1994/1327, lettre 
datee du 22 novembre 1994, adressee a la Presidente du 
Conseil de securite par le Representant permanent de la 
Croatie aupres de POrganisation des Nations Unies; 
S/1994/1329, lettre datee du 22 novembre 1994, adressee a 


la Presidente du Conseil de securite par le Charge d’affaires 
par interim de la Mission permanente de la Yougoslavie 
aupres de POrganisation des Nations Unies; et S/1994/1345, 
lettre datee du 25 novembre 1994, adressee au Secretaire 
general par le Representant permanent de la Federation de 
Russie aupres de POrganisation des Nations Unies. 

Les membres du Conseil ont regu les photocopies de 
trois lettres datees du 26 novembre 1994, adressees a la 
Presidente du Conseil de securite par le Representant 
permanent de la Bosnie-Herzegovine aupres de POrgani¬ 
sation des Nations Unies, qui seront publiees en tant que 
documents du Conseil de securite sous les cotes 
S/1994/1346, S/1994/1347 et S/1994/1348 respectivement. 

A P issue de consultations entre les membres du 
Conseil de securite, j’ai ete autorisee a faire, au nom du 
Conseil, la declaration suivante : 

«Le Conseil de securite se declare de nouveau 
vivement preoccupe par la deterioration de la situation 
en Republique de Bosnie-Herzegovine, singulierement 
dans la region de Bihac et surtout dans la zone de 
securite de Bihac. II condamne avec la plus grande 
energie toutes les violations de la zone de securite de 
Bihac. quels qu’en soient les auteurs, et en particulier 
Pentree flagrante et ehontee des forces serbes de 
Bosnie dans la zone de securite. II s’inquiete egale- 
ment des hostilites dans les environs de Velika Kladu- 
sa. II exige que toutes les parties et les autres interes- 
ses decident et appliquent immediatement un cessez-le- 
feu inconditionnel dans la region de Bihac, en particu¬ 
lier dans la zone de securite de Bihac et aux alentours. 
II engage toutes les parties a intensifier les negocia- 
tions en vue de parvenir a un cessez-le-feu et a la 
cessation des hostilites sur tout le territoire de la 
Republique de Bosnie-Herzegovine afin de realiser le 
reglement territorial pour la Republique de Bosnie- 
Herzegovine propose par le Groupe de contact dans le 
cadre d’un reglement de paix global. 

Le Conseil de securite appuie pleinement les 
efforts incessants que deploie le personnel des Nations 
Unies pour parvenir a un cessez-le-feu dans la zone de 
Bihac, ainsi que les efforts que fait la FORPRONU 
pour s’acquitter de son mandat, qui est d’eviter les 
attaques contre les zones de securite. Le Conseil 
insiste pour que toutes les forces militaires serbes de 
Bosnie soient retirees de la zone de securite de Bihac 
et pour que toutes les parties respectent pleinement les 
zones de securite, en particulier dans Finteret de la 
population civile. Le Conseil demande a toutes les 
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parties et aux autres interesses de cooperer pleinement 
a ces efforts. II souligne les dispositions de la reso¬ 
lution 836 (1993), qui permettent a la FORPRONU 
d’accomplir son mandat concernant les zones de 
securite. 

Le Conseil de securite rend hommage a la 
FORPRONU et a ses elements en poste dans la region 
de Bihac, et en particulier au contingent du 
Bangladesh, pour les contributions importantes 
apportees dans les conditions les plus difficiles. II 
engage les parties et tous les autres interesses a assurer 
la liberte de mouvement du personnel de la FORPRO¬ 
NU et du HCR et Faeces aux approvisionnements 
necessaries a la FORPRONU et a la population civile 
dans tout le territoire de la Republique de Bosnie- 
Herzegovine et de la Republique de Croatie. 

Le Conseil de securite condamne les violations de 
la frontiere internationale entre la Republique de 
Croatie et la Republique de Bosnie-Herzegovine par 
les forces dites forces serbes de Krajina et les autres 
interesses dans la region de Bihac. II exige la cessation 
immediate de tous les actes d’hostilite a travers cette 
frontiere internationale; il exige aussi que 


toutes les forces dites forces serbes de Krajina se 
retirent immediatement du territoire de la Republique 
de Bosnie-Herzegovine. 

Le Conseil de securite rappelle qu'il appuie 
pleinement le projet de reglement territorial pour la 
Republique de Bosnie-Herzegovine qui a ete soumis 
aux parties par le Groupe de contact dans le cadre 
d’un reglement de paix global. Le Conseil rappelle 
qu’il condamne le refus par la partie serbe de Bosnie 
d’accepter ce projet de reglement territorial et exige 
qu’elle l’accepte sans conditions et integralement. 

Le Conseil de securite suivra le respect des 
termes de la presente declaration et reagira en 
consequence.» 

Cette declaration sera publiee en tant que document du 
Conseil de securite sous la cote S/PRST/1994/71. 

Le Conseil a ainsi acheve la phase actuelle de son 
examen de la question inscrite a l’ordre du jour. 

Le Conseil reste saisi de la question. 

La seance est levee a 20 h 55. 
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